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Zadeva: Stanje implementacije predloga Potrdila o kopijah dokumentov v 
angleškem jeziku s strani Predlagam.vladi.si

Zveza:                    092-23/2015/9

Ministrstvo za javno upravo je predlog preučilo in v zvezi z njim v nadaljevanju podajamo naše 
stališče.

Kot je bilo predhodno v odzivih že navedeno, bi ob prepoznavnosti potrebe za izdajo potrdil o 
overitvi (tudi) v angleškem jeziku treba spremeniti zakon. Že pri presoji temeljnega pogoja 
(razloga za spremembo) je ugotovljeno, da bi spreminjanje normativne podlage na način, ki bi 
omogočil izdajo potrdil o overitvi tudi v angleškem jeziku, verjetno prekomerno poseglo v pravila 
o uradnem jeziku, določena v 11. členu Ustave RS. V skladu z ustavo in izvedenimi zakonskimi 
normami je v Republiki Sloveniji uradni jezik slovenščina, na območjih samoupravnih lokalnih 
skupnosti, kjer živi italijanska in madžarska narodna manjšina pa tudi italijanski in madžarski 
jezik. Poslovanje v angleškem jeziku bi bilo v nasprotju z omenjenimi pravili. Ob tem ni 
zanemarljivo, da tudi sicer težko ugotovimo, da za realizacijo pobude obstaja javni interes po 
spreminjanju normativne ureditve, saj razen pobude, ki je bila poslana na spletni portal 
Predlagam.vladi.si, drugih istovrstnih ali podobnih predlogov oziroma drugače izraženih 
interesov ni bilo. 

Predlog je vključen v Enotno zbirko ukrepov za boljše zakonodajno in poslovno okolje, s 
statusom nesprejemljivo (NS).

S spoštovanjem,

Pripravil/a:
Katja Glavič Marko Aškerc
Višja svetovalka II Podsekretar
                                                             po pooblastilu direktorice Urada za razvoj

Poslati:
- Naslovniku po e-pošti
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